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RAsiHiN 
(.:ı~!}!) 

Şüphe ve tereddüde 
yer· bırakmayacak şekilde 

kes in ve derin ilim sahibi kimseler 
anlamında Kur'an terimi. 

_j 

Sözlükte "(bir şey) bulunduğu yerde yer
leşip kalmak, sabit ve sağlam olmak, (bir 
konudaki bilgi) şüpheden uzak olup kesin
lik kazanmak" anlamındaki rusuh kökün
den türeyen rasih (sabit o lan) kelimesi
nin çoğuludur (Lisanü'l-'Arab, "rsb" md.; 
Ebü'I-Beka , s. 465) . Kur'an-ı Kerim'de iki 
yerde "er-rasihün fi'l-ilm" terkibinde geç
mekte (Al-i imran 3/7; en-N isa 4/ 162). ha
dislerde de aynı manada kullanılmaktadır 
(Dariml, "Fera,iz", 8) 

Matürldl rasihlnin "mütedarisln" (bir ko
nuyu karşılıklı müzakere edip araştırmak 
ve incelemek suretiyle derin bilgi sahibi 
olanlar). "mütesabitln" (sağlam bilgi sa
hibi olanlar) ve "natihln" (zayıf ihtimalleri 
bertaraf edip güçlü bilgi elde edenler) ke
limeleriyle yorumlandığını nakleder (Te'vf
latü 'l-~uran, 11. 247) Ragıb ei-İsfahanl , 
ilirnde rasih mertebesine çıkan kimseyi 
"tereddüde düşmeyecek şekilde bilgisini 
sağlamlaştıran" diye belirttikten sonra Ni
sa (4/ 162) ve Hucurat (49/ 15) sürelerinde
ki ayetlere atıf yaparak rasihlni , "AIIah'a ve 
resulüne, ayrıca Resul-i Ekrem ile ondan 
önceki peygamberlere indirilen vahiylere 
iman edip hiçbir tereddüde düşmeyenler" 
diye açıklamıştır (el-Müfredat, "rsb." md.). 
Fahreddin er-Razi ilirnde rasih olanların 
Allah'ın zatını, sıfatiarını ve Kur'an'ın O'nun 
kelamı olduğunu kesin biçimde kavradık
larını , bir müteşabihle karşılaştıklarında -
zahiri manasının Allah 'ın muradı olmadı

ğına dair kesin delil bulunuyorsa- O'nun 
muradının zahiri manadan başka bir şey 
olduğunu bildiklerini, ayrıca zahiri manayı 

da inkar etmediklerini belirtir (Mefatfl:ıu'l
gayb, Vll , 178) 

Aı-i imran süresinin 7. ayetinden anlaşı
lacağı üzere Kur'an muhkem ve müteşabih 
ayetlerden oluşmaktadır. Ashap ve tabiin
den itibaren islam alimlerinin çoğu mü
teşabihatın te'vilini Allah'tan başka kim
senin bilemeyeceğini kabul ederken bir 
kısmı da ilirnde derinleşenlerin bu mahayı 
bilebileceği kanaatini taşımıştır. Kaynak
larda, söz konusu iki görüşün taraftar
ları müteşabihata dair ayette yer alan 

" rı-W '..J w~!}!~ .iı!Y J 4.4~ lı ~ ı..~" kısmı
nın cümle kuruluşunu farklı şekillerde an-

lamıştır. Müteşabihatı Allah'tan başka kim
senin bilemeyeceğini söyleyenler "ve'r-ra
sihüne" diye başlayan kısmı yeni bir sözün 
başlangıcı kabul ederken diğerleri bunun 

. "Allah" kelimesine atıf suretiyle bağlandı
ğını ileri sürer. Bu ikinci anlayışa göre ilim- · 
de derinleşmiş olanlar da müteşabihatın 
yorumuna vakıf olabilir (Taberl, lll. 182-

186; Fahreddin er-Razi, VII , 166-178) Hu
lefa-yi Raşidln döneminden itibaren fetih
terin hızla genişlemesi, değişik inanç ve dü
şüncelere mensup kitlelerin İslam dünya
sı içinde yer alması, bazı aşırı görüşlere sa
hip grupların oluşması, müslüman toplu
mun İslam'ın nazari ve arneli alanında ye
ni problemlerle karşılaşması sonucunda 
müteşabih nasların te'vile tabi tutulması 
adeta zaruret haline gelmiştir. Ancak mü
teşabihatın tesbiti konusunda farklı gö
rüşler ortaya çıkmıştır. Genellikle duyu ve 
akıl yoluyla bilinerneyen ruh, melek, arş . 

kürsl, levh, kalem, sür, saat, dabbetü'l
arz, cennet, cehennem gibi varlık ve olay
ların yanı sıra ilahi zat ve sıfatiarın mahi
yetine ilişkin nasların niteliği sadece Allah 
tarafından bilinen "mutlak müteşabih" ola
rak kabul edilmiştir. Mana ve muhtevası

nın bilinmesi bir delile veya yoruma bağlı 
olan nasların ise "izafi müteşabih" niteliği 

taşıdığı kanaatine varılmıştır. ilirnde derin
leşmiş alimterce islam'ın genel hüküm ve 
ilkeleri çerçevesinde dil bilimi verilerine de 
başvurularak yapılan yorumlar sayesinde 
ikinci tür müteşabihlerin anlaşılabileceği 
genellikle kabul edilmiş, ancak yapılan yo
rumların kesin olamayacağına dikkat çe
k.ilmiştir (bk MÜTEŞABİH; TE'VİL ) Elma
Iılı Muhammed Harndi ilirnde derinleşen
lerin eğilmeyen , eğrilikten hoşlanmayan. 

bildiğinin ve bilmediğinin farkında olabi
len, bildikleri vasıtasıyla bilmediklerini çö
zümlemeye gücü yeten ilim erbabı oldu
ğunu belirtir. Ona göre ilirnde rüsüh sahi
bi olanlar muhkem ve müteşabih ayetlerin 
hakikatine iman eder, fitne ve beladan 
uzak durur, haddini bilir ve ilm-i ilahiye ha
vale edilmesi gereken hususları O'na hava
le eder (Hak Dini, ll , 1044-1045) . 
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RASONYI, Laszl6 

. RASONYI, Laszlo 
(1899-ı 984) 

Macar Türkologu. 

) . 

_j 

Macaristan'ın Lipt6szentmik16s şehrin
de doğdu. 1921 'de Pazmany Peter Kato
lik Üniversitesi'nden mezun olarak Macar 
tarihi uzman öğretmeni diplomasını aldı. 
Aynı yerde Türk filolojisi alanında Macar
ca belgelerdeki Kuman kişi adları üzerine 
doktora yaptı . Yüksek öğrenimi sırasında 
ünlü Türkolog Gyula Nemeth'in. Hungaro
log Zattan Gombocz'un ve öğrenimini ta
mamlamak için gittiği Berlin Üniversite
si'nde Bang Kaup'un öğrencisi oldu. 1921-
1935 yıllarında Macar Bilimler Akademisi 
Kütüphanesi'nde müdür yardımcılığı ve 
müdürlük görevlerini yürüttü. Aynı dönem
de Berlin'deki Staatsbibliothek'te, Helsinki 
Üniversitesi Kütüphanesi'nde ve istanbul 
Türkiyat Enstitüsü'nde araştırmalar yapa
rak Türkoloji sahasıyla ilgili malzeme top
ladı. 1922'den itibaren yayımlanmaya baş
lanan çalışmalarıyla üç defa Macar Bilimler 
Akademisi tarafından ödüllendirildi. Türk 
onomastiğinin temellerini oluşturma ko
nusundaki gayretleriyle 1932'de aynı aka
deminin Feridun Bey ödülüne layık görül
dü. Türk kişi adları üzerine yaptığı incele
meler hakkında konferans vermesi için 
1934'te Türk Dil Kurumu tarafından Tür
kiye'ye davet edildi. 

Ankara Üniversitesi Dil ve Tarih-Coğraf
ya Fakültesi'nde Atatürk'ün talimatıyla ku
rulan Hungaroloj i Kürsüsü hocalığını ve 
başkanlığı görevini almak üzere yine Ata
türk'ün arzusuyla Türkiye'ye çağrıldı . 1942'
ye kadar burada başta en eski Macar tari
hi olmak üzere Macar dili ve edebiyatı ders
leri verdi. Öğrenciler i arasında M. Tayyip 
Gökbilgin'in de bulunduğu Rasonyi, Türk 
bilim dünyasına önemli isimler kazandır

masının yanı sıra buradaki en büyük hiz
met lerinden biri ilmi çalışmalar için gerek
li olan bir seminer kütüphanesi kurması 
olmuştur. Ünlü müzikolog Bela Bartok'un 
Türk halk müziği araştırmalarını organi
ze etti ve destekledi. Macar hükümetinin 
kendisini Kolozsvar (bugün Romanya'da 
Cl u i) Üniversitesi'nde ordinaryüs profesör 
olarak görevlendirmesiyle 1942 sonbaha
rında Türkiye'den ayrıldı. Koloszvar'da Türk 
dili ve tarihinin okutulduğu Türkoloji Ens
titüsü'nü kurdu. Savaş sebebiyle burayı 
terkettikten sonra 1947-1949 yılları arasın
da Balkan Enstitüsü'nde araştırmacı olarak 
görev yaptı. Bu enstitünün ilga edilmesiy
le Macar Bilimler Akademisi Kütüphanesi'-
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RASONYI, Laszl6 

L<iszlö 
Rasonyi 

ne bilimsel danışman sıfatıyla tayin edildi. 
Burada Macar Doğ~ araştırmalarının te
melini oluşturan Doğu Seksiyonu'nu kur
ınakla Türklük bilimi adına anlamlı bir mis
yon üstlendi. 196Z'de emekli olan Rason
yi, Ankara Üniversitesi'nin daveti üzerine 
Hungaroloji Kürsüsü 'ndeki profesörlük 
görevine döndü ve bu görevi sekiz yıl da
ha sürdürdü. Türk Tarih Kurumu ve Türk 
Dil Kurumu şeref üyeliğine seçildi, Cum
huriyet'in SO. yıl dönümünde devlet nişa
nı aldı. Aynı yıl Macar Bilimler Akademisi 
kendisine dil bilimi doktoru unvanını ver
di. 4 Mayıs 1984'te Budapeşte'de öldü. 

Rasonyi, Ortaçağ Macar tarihinin birçok 
probleminin çözülmesinde önemli bir iş
levi olan Türk özel adlarının incelenmesi 
alanında kişi adlarını ad verme gelenek
lerine göre totemistik adlar, amaçlı adlar, 
t esadüfi adlar, teofor adlar, "hypochoris
tica"lar, kişilere bağlı olarak verilen adlar 
ve unvan adları şeklinde yedi grupta sınıf
landırmış, Türk özel adlarını köken bilimi, 
anlam bilimi ve ses bilimi açısından ince
lediği gibi yapım ekieri ve bunlardaki mor
folojik özellikler üzerinde durmuştur. İnce
lemeleri Türkçe'nin kelime hazinesi bakı
mından değerli sonuçlar vermiştir. Arkaik 
dönemde kullanılan çok sayıda kelimeyi de 
göstermiştir. Bu çalışmalarının Türk ono
mastiğinin kurulmasında çok değerli payı 
vardır. Türk onomastiği araştırmalarında 
Zoltan Gombocz'un Arpad hanedam dö
nemi Türkçe kişi adiarına ilişkin çalışma
sından ilham alarak Kıpçaklar'ın ve onlarla 
akraba olan, kitleler halinde Ortaçağ'da 
Macaristan'a yerleşen Kumanlar'ın adia
rına ayrıca eğilmiştir. Bunları sınıflandırıp 

yorumlamakla denilebilir ki selefi olan Mar
tinus Theodarus Houtsma ve Jean Sauva
geot'yu geçmiştir. Macaristan Kumanları'

na ait topladığı malzemeden önemli so
nuçlar elde etmiş . Memlükler'le olan ilgi
lerine dikkat çekmiş ve Anadolu'daki bazı 
adlarla bağları olabileceği hususunu orta-
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ya koymuştur. Aynı malzerneye dayanarak ı 

Rumen prensliklerinin kurulmasında ve yö
netilmesinde Kuman unsurlarını göster
miştir ( TKA, lll-VI [ I 966- I 969 [, türyer ). Bir 

RA S SA' 
( tı..:.}l) 

Ebu Abdiilah Muhammed 
b. Kasım er-Rassa' e l-Ensarl 

(ö. 894/1489) 
Türk özel adları dergisinin yayımlanması 
için gayretleri olmuş ve Türk bilim adam
larının buna dair malzerneye ulaşılabilme-
si için oldukça geniş bir bibliyografya ya- L 
yımlamıştır (TDe., ı [1 9641. s. 71-!0ı ) . Ono-

Milliki fakihi. 
..J 

masticon Turcicum adını verdiği, yakla
şık 80.000 fişten oluşan Türkçe adlar ka
talogunun üzerinde ölümünden sonra bi
lim adamlarının çalıştığı bilinmektedir (Bas
ki, t ür.yer.). Ayrıca birçok dergide Türko
loji'nin çeşitli alanlarında 1 OO'ü aşkın ma
kalesi yayımlanmıştır (yayın l arının li stes i 
için bk. TK, IX/105 [1 971[. s. 765-769). 

Eserleri. 1. Macar A rkeolojisinde H un
lar, Avarlar, Macarlar {İstanbul I 938). 

Ural-Altay ailesinin üç mensubunun atlı 
kültürü ve bunların ortak özellikler inden 
bahseder. Z. Dünya Tarihinde Türklük 
(Ankara ı 942). İlk olarak daha küçük ha
cimde Magyar Szemle dergisi için Kırım

lı fikir adamı Seydahmet Kırımer'in teşvi
kiyle hazırlanmıştı. Türk kavimleri tarihi
nin özeti olan bu kitap Türkiye'de ilk de
fa yetkili bir uzman tarafından yazılmış 
olması sebebiyle büyük ilgi uyandırmıştır. 
3. Macarlar ve Türkler ( Budapeşte 1944). 

İki ulus arasındaki tarihi ve kült ürel ilişki
lerin başlangıçtan 1940'lara kadar bir çer
çevesini çizmiştir. 4. Török nyelv tan (Bu
da pe st ı 960). Pratik Türkçe gramer kita
bıdır. 5. Tarihte Türklük (Ankara ı 971 ). 

Düny a Tarihinde Türklük adlı eserinin 
genişletilmiş şeklidir. 6. Hidak a Dunan 
(Budapest ı98 1 ). Tuna havzasında yaşa
yan Bulgar, Rumen ve Macarlar'ın geçmi
şinde H un, Ogur, Avar ve Peçenek gibi Türk 
kavimlerinin oynadığı rolü, karşılaştırmalı 
dil biliminden faydalanarak ve bu ülkeler
deki kişi ve yer adlarının etimolojisini yapa
rak ortaya koymuştur (tre. Hicran Akın , Tu
na Köprüleri, Ankara I 984). 7. Türk Dev
letinin Batıdaki Varisieri ve İlk Müslü
man Türkler (Ankara 1983). 
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Iii E RDAL ÇOBAN 

Cezayir'de hüküm süren Abdülvadl ha
nedanının başşehri Tilimsan'da doğdu. Dör
düncü kuşaktan dedesi Tilimsan'daki bü
yük camiyi süsleyen meşhur bir marangoz 
ve nakkaş olduğundan "Rassa"' veya "İb
nü'r-Rassa"' lakabıyla bilinir. Rassa' ailesi 
Tunus'un halen bilinen soylu ailelerinden 
olup günümüze kadar birçok şahsiyet ye
tiştirmiştir. İlk tahsilini Tilimsan'da yapan 
Rassa· burada 830 (1426-27) yılına kadar kı
raatve resm-i mushafa dair ilk bilgileri aldı 
ve 831 'de ( 1427-28) ailesiyle birlikte Tunus'a 
gitti. Kur'an'ı ezberledikten sonra Şatıbl'
nin lfırz ü 'l-emanive 'A]file adlı manzu
meleriyle Maliki fıkhından İbn Ebu Zeyd'in 
er-Risale'sini ezberledi, bu eserleri Ebü'l
Kasım el-Burzüll'den okudu. Daha sonra 
Tunus'un önemli medreselerinden Şem
maiyye'de bu hocasının hadis derslerini ta
kip ederek kendisinden icazet aldı. Arap 
dili ve edebiyatı, akaid, hadis, tefsir, fıkıh 
ve fıkıh usulü, mantık, feraiz ve matema
tik gibi ilimleri Ebu Abdullah Muhammed 
b. Ebu Bekir, Ebu Abdullah Muhammed 
er-Remll, Ebü'l-Abbas es-Selami, Ebü'l
Kasım el-Gırnatl, Ebu Yusuf Ya'küb el
Masmudl ve Ebu Hafs ömer el-Kılşanl'
nin de aralarında bulunduğu birçok alim
den tahsil etti. 836-840 ( 1432-1436) yılla
rı arasında Remll'den özel dersler aldı . bu 
arada kızıyla evlendi. Öğrencileri arasında 
Ebü'l-Abbas Zerruk el-Pasi, Ebü'n-Nur b. 
Ahmed es-Susl, Abdurrahman b. Muham
med el-Merlnl bulunmaktadır. 865 (1461) 
yılında Hafsl hükümdan tarafından ordu 
kadılığı (kazaü'l-mahalle) görevine tayin 
edildi. 87S'te ( 1471) kadılenkiha (aile hu
kukuyla ilgi li davalara bakan kadılık) gö
revine getirildi. 886 (1482) yılında kadıl
eemaa oldu. Bunun yanında Zeytune Ca
mii'nde imam-hatiplik, ayrıca müftülük ve 
ders verme görevlerini yürüttü. Bir süre 
sonra kadılık görevinden istifa etti. Vefa
tında evinin bitişiğinde kendisinin yaptır
mış olduğu camiye defnedildi. Mezarı ha
len bu camide bulunmaktadır. 

Eserleri. 1. el-Hidayetü'l-kdfiyetü 'ş 

şafiye li-beyani J:ıa]fa'ilfi'l-İmam İbn 
'Arafe el-valiye (Şerf:ıu Hudadi İbn 'A ra
fe). Rassa' bu eserinde İbn Arafe'nin fı
kıhla ilgili el-Mu{ıtaşar adlı eserinden te-


